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About Composit  La nostra è una tipica storia italiana di famiglia in cui l’impegno nello 
sviluppo di prodotti industriali con un ‘cuore artigianale’ è il fil rouge che lega tutti i diversi 
momenti dello sviluppo dell’azienda. Composit ha visto susseguirsi tre generazioni della 
famiglia Belligotti, fino a diventare oggi una realtà di livello internazionale. Passione, Impegno, 
Innovazione, Ricerca, Investimenti, Materiali, Tecnologia, Affidabilità, Stile, Design sono i 
diversi fattori che costituiscono l’anima di una cucina Composit. In ogni modello convivono 
tutti questi fattori e l’esperienza delle persone che lavorano con noi: patrimonio di Composit 
sono tutti i collaboratori che lavorano in Italia e all’estero. La cultura del lavoro in team è 
nel dna Composit: solo attraverso un’opera comune e grazie a un gruppo coeso di persone 
preparate si possono vincere le sfide sui mercati nazionali e internazionali. 
Ricerca e aggiornamento, capacità di dialogo e collaborazione, continua assistenza sono 
alla base delle relazioni di Composit con clienti, architetti e rivenditori che trovano da noi 
personale disponibile e risposte adeguate a tutte le loro esigenze, a garanzia della affidabilità 
di un’azienda con grande esperienza.

EN  Ours is a typical Italian family story in which the commitment to the development of 
industrial products with an ‘artisan heart’ is the common thread that binds all the different 
moments of the company’s development. Composit has seen three generations of the 
Belligotti family follow one another, to become today a reality of international level. Passion, 
Commitment, Innovation, Research, Investments, Materials, Technology, Reliability, Style, 
Design are the various factors that make up the soul of a Composit kitchen. In each model all 
these factors and the experience of the people who work with us coexist: Composit’s assets are 
all the collaborators who work in Italy and abroad. The culture of teamwork is in Composit’s 
DNA: it is only through a common work and thanks to a cohesive group of trained people 
that challenges can be overcome on national and international markets. Research and 
updating, capacity for dialogue and collaboration, continuous assistance are the basis of 
Composit’s relationships with customers, architects and retailers who find us available 
personnel and adequate answers to all their needs, guaranteeing the reliability of a company 
with great experience.

FR  Nôtre histoire est une histoire de famille typiquement italienne, dans laquelle l’engagement 
pour le développement de produits industriels avec un «cœur artisanal» est le fil conducteur 
qui lie tous les différents moments du développement de l’entreprise. Composit a vu se 
succéder trois générations de la famille Belligotti, pour devenir aujourd’hui une marque de 
niveau international. Passion, Engagement, Innovation, Recherche, Investissements, Matériaux, 
Technologie, Fiabilité, Style, Design sont les différents éléments qui constituent l’âme d’une 
cuisine Composit. Dans chaque modèle, tous ces facteurs cohabitent avec l’expérience des 
personnes qui travaillent avec nous: patrimoine de Composit sont tous les collaborateurs qui 
travaillent en Italie et à l’étranger. La culture du travail d’équipe est dans la nature de Composit: 
ce n’est que par un travail commun et grâce à un groupe soudé de personnes compétent que 
les défis sur les marchés nationaux et internationaux peuvent être surmontés. Recherche et 
mise à jour, capacité de dialogue et de collaboration, assistance continue sont à la base des 
relations de Composit avec les clients, architectes et détaillants. Ceux que se tournent vers 
nous peuvent trouver du personnel disponible et des réponses adéquates à tous leurs besoins, 
garanties par la fiabilité d’une entreprise avec une grande expérience.

ES  La nuestra es una típica historia de familia italiana en la que la dedicación por el desarrollo 
de productos industriales con ‘corazón artesano’ es el hilo común que une todos los diferentes 
momentos del desarrollo de la empresa. Composit ha visto suceder a tres generaciones 
de la familia Belligotti, para convertirse hoy en una realidad a nivel internacional. 
Pasión, Compromiso, Innovación, Investigación, Inversiones, Materiales, Tecnología, 
Fiabilidad, Estilo, Diseño son los diversos factores que componen el alma de una cocina 
Composit. En cada modelo conviven todos estos factores y la experiencia de las personas que 
trabajan con nosotros: el patrimonio de Composit son todos los colaboradores que trabajan 
en Italia y en el extranjero. La cultura del trabajo en equipo está en la esencia de Composit: 
solo a través de un trabajo común y gracias a un grupo cohesionado de personas capaces se 
pueden superar los desafíos en los mercados nacionales e internacionales. La investigación y 
actualización, la capacidad de diálogo y colaboración, la asistencia continua son la base de 
las relaciones de Composit con los clientes, arquitectos y minoristas encuentran en Composit 
personal disponible y respuestas adecuadas a todas sus necesidades, garantizando la fiabilidad 
de una empresa con gran experiencia.
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design   
Piergiorgio Cazzaniga, Enrico Cesana, Leone+Mazzari, Roberto Lazzeroni, Bizzarri Design

Ci avvaliamo da sempre di collaborazioni con designer di fama internazionale 
per rendere unici i nostri prodotti.      

EN  design  We have always made use of collaborations with internationally renowned 
designers to make our products unique. 

FR  design  Nous avons toujours fait appel à des collaborations avec designers de renommée 
internationale pour rendre nos produits uniques. 

ES  diseño  Siempre hemos colaborado con diseñadores de renombre internacional para 
hacer que nuestros productos sean únicos.
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brevetti   
Un’attenta ricerca di materiali e soluzioni originali ed esclusive ci hanno permesso 
di registrare con brevetto internazionale alcune delle nostre maniglie e ante.

EN  patents A careful search for original and exclusive materials and solutions have allowed 
us to register some of our handles and doors with international patents. 

FR  brevets Une recherche minutieuse de matériaux et de solutions originaux et exclusifs nous 
a permis d’enregistrer certaines de nos poignées et portes avec des brevets internationaux.

ES  patentes Una cuidadosa búsqueda de materiales y soluciones originales y exclusivos nos 
ha permitido registrar algunos de nuestros tiradores y puertas con patentes internacionales.



flessibilità progettuale, soluzioni personalizzate    
Un’ amplissima gamma di finiture per le ante e i contenitori interni, tra gli impiallacciati 
possibilità di scegliere finiture anche non a catalogo.
7 modelli di cucine moderne/classiche / zona giorno / armadiature / 15 tipologie di finiture 

EN  design flexibility, customized solutions A very wide range of finishes for doors and internal 
structures, among the veneers it is possible to choose finishes even not in the catalog.
7 models of modern/classic kitchens / living area / wardrobes / 15 types of finishes

FR  flexibilité de conception, solutions personnalisées Une très large gamme de finitions pour 
les portes et les conteneurs intérieurs; parmi les bois plaqués, il est possible de choisir entre 
une gamme des finitions plus grand de quelle dans le catalogue.
7 modèles de cuisines modernes/classiques / living / placards / 15 types de finitions

ES  flexibilidad de diseño, soluciones personalizadas Una gama muy amplia de acabados para 
las puertas y contenedores interiores, entre los enchapados es posible también elegir acabados 
que no están incluidos en el catálogo.
7 modelos de cocinas modernas/clásicas / living / armarios / 15 tipos de acabados
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finiture brunite per attrezzature e cerniere 
Le cerniere sono di serie in finitura brunita; gli accessori sono disponibili in due versioni Basic 
(ardesia) e De Luxe (antracite). 

EN  burnished finishes for internal equipments and hinges The hinges are standard in a burnished 
finish; the accessories are available in two versions Basic (ardesia) and De Luxe (anthracite).

FR  finitions brunies pour ferrures et charnières Les charnières standard sont dans une finition 
brunie; les accessoires sont disponibles en deux versions Basic (ardoise) et De Luxe (anthracite).

ES  acabados bruñidos para herrajes y bisagras Las bisagras son estándar en acabado bruñido; 
los accesorios están disponibles en dos versiones Basic (pizarra) y De Luxe (antracita).



+10%

Pensili profondità 37,4 cm / Wall cabinet depth 37,4 cm
Meubles hauts: profondeur 37,4 cm / Profundidad altos: 37,4 cm

P 64 cm

H 80 cm

P 37,4 cm

maggiore capienza dei mobili   
Più 21%* di spazio per le basi, più 10%** per i pensili. 

EN  greater storage capacity Plus 21%* of storage space for base units, plus 10%** for wall units.

FR  plus grande capacité des caissons Plus 21%* d’espace pour les éléments bas, 
plus 10%** pour les éléments hauts.   

ES  mayor capacidad de mobiliario Más 21%* de espacio para los bajos, más 10%** para los altos.

+21%

Basi e Colonne profondità 64 cm / Bases and tall units depth 64 cm 
Meubles bas et colonnes: profondeur 64 cm / Profundidad bajos y columnas: 64 cm

**rispetto a un mobile standard alto 60 cm e profondo 34,4 cm / compared to a standard cabinet 60cm high and 34,4 cm deep
   par rapport à un caisson standard de 60 cm de hauteur et 34,4 cm de profondeur / en comparación con un alto estándar de 60 cm de alto 
   y 34,4 cm de profundidad

*rispetto a un mobile standard alto 72 cm e profondo 59 cm / compared to a standard cabinet 72 cm high and 59 cm deep
  par rapport à un caisson standard de 72 cm de hauteur et 59 cm de profondeur / en comparación con un bajo estándar de 72 cm 
  de altura y 59 cm de profundidad
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schienale sp.8 mm   
Lo schienale 8 mm conferisce al mobile una maggiore solidità e robustezza 
rispetto allo schienale in microfibra da 3 mm.   

EN  back panel th. 8 mm The 8 mm back panel gives the cabinet greater 
solidity and strength than the 3 mm microfiber back panel.

FR  panneau du fond ép. 8 millimètres Le panneau du fond de 8 mm confère 
au caisson une plus grande solidité et résistance que le panneau en microfibre de 3 mm.

ES  panel posterior es. 8 mm El panel posterior de 8 mm confiere al mueble 
una mayor solidez y resistencia en comparación con el panel de microfibra de 3 mm.

+
robuste

robustness
robustesse
robustez

attaccaglie a scomparsa per pensili   
Sono completamente nascoste dietro lo schienale e rendono il contenitore di 
aspetto più gradevole.    

EN  concealed hangers for wall units They are completely hidden behind the 
back panel and make the container look more pleasant.

FR  crochets caché pour éléments hauts Ils sont complètement cachés derrière 
le dossier et rendent l’esthétique du caisson plus agréable.

ES  colgadores ocultos para altos Están completamente ocultos detrás del panel 
posterior y hacen que el contenedor luzca más agradable.
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tipologie di cassettiere 
Cassetti e cestelli realizzati con sponde a estrazione totale munite di ammortizzatore 
di chiusura, in due versioni: Blum Legrabox (disponibile nella versione bianco, grigio, 
nero e inox), Hettich Arcitech solo in antracite. Il fondo è in nobilitato sp. 16 mm.

EN  types of drawer units Full extensions and soft closing drawers and baskets available 
in two versions: Blum Legrabox (available in white, gray, black and stainless steel), 
Hettich Arcitech only available in anthracite. Bottom panel in melamine th. 16 mm.

FR  types de tiroirs et casseroliers Tiroirs et casseroliers réalisés avec des bandeaux 
lateraux entièrement extractibles équipés d’amortisseurs de fermeture, en deux versions: 
Blum Legrabox (disponible en blanc, gris, noir et acier inoxydable), 
Hettich Arcitech uniquement en anthracite. Le fond est en mélamine th. 16 mm.

ES  tipos de cajones Cajones y caceroleros fabricados con laterales totalmente extraíbles 
equipados con amortiguadores de cierre, en dos versiones: Blum Legrabox 
(disponible en blanco, gris, negro y acero inoxidable), Hettich Arcitech solo en antracita. 
El fondo es de melamina sp. 16 mm.

sponde
sides
bandeaux
laterales 

sponde
sides
bandeaux
laterales 

fondo tramato
textured melamine bottom 
fond texturé    
fondo texturizado 

fondo liscio
flat bottom  
fond lisse
fondo liso

inox

pannello idrorepellente
Composit utilizza per le sue strutture un pannello Idrorepellente secondo la normativa 
EN 312 P3  Carb P2 seguendo rigorosi standard riguardanti le emissioni di formaldeide.

EN  water repellent panel Composit uses water-repellent panels for its structures according 
to the EN 312 P3 Carb P2 standard following rigorous standards regarding formaldehyde emissions.

FR  panneau hydrofuge Composit utilise pour ses structures un panneau hydrofuge selon 
la norme EN 312 P3 Carb P2 suivant des normes rigoureuses en matière d’émissions de formaldéhyde.

ES  panel hidrófugo Composit utiliza un panel hidrófugo para sus estructuras según la norma 
EN 312 P3 Carb P2 siguiendo rigurosos estándares en cuanto a emisiones de formaldehído.
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/ No.1 
TOUCH  
design Piergiorgio Cazzaniga
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TOUCH 22_23

2.5 cm

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

maniglia Touch WX1
Touch handle WX1
poignée Touch WX1
tirador Touch WX1

maniglia Touch con profilo WY1
Touch handle with profile WY1
poignée Touch avec profil WY1
tirador Touch con perfil WY1

79.6 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

=

=

5 cm

5 cm
19.8 cm

5 cm

5.8 cm
20.7 cm

=

=

/ No.1 TOUCH  
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.1 TOUCH  
caratteristiche anta / door features / caractéristiques de la porte / características de la puerta
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/ No.2 
LINEA
LINEA 30 / LINEA PURE / LINEA EDGE / LINEA ROUND  
design Delta Studio
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LINEA EDGE 30_31
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LINEA ROUND 32_33
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LINEA ROUND 34_35
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LINEA 30

CODICE

TIPOLOGIA

TIPO  GOLA

FINITURE

NOTE

CODE

TYPE

HANDLE PROFILE
TYPE

GOLA 

VERTICALE

VERTICAL HANDLE 
PROFILE

FINISHES

NOTES

Gola piatta / smusso 30°

Available in all finishes
(exept L.P. laminate, ligna 4.0,
natural wood and scratched 

metallic lacquered)

Disponible en todos los 
acabados (excepto laminado B.P.,
ligna 4.0, natural wood y lacado

metalico efecto “rayado”)

Disponible dans tous les finitions
(sauf lamine B.P., ligna 4.0, 

natural wood et lacquè
mettallique brossè)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso melaminico, ligna 4.0,

natural wood e metallo graffiato)

Per calcolo prezzo

includere gola piatta

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be

added to the price

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be 

added to the price

Per calcolo prezzo

includere gola “L” 

Per calcolo prezzo

includere gola “L” curva 

Disponibile in tuttele finiture

(escluso vetro)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso vetro)

Available in all finishes
(exept glass)

Available in all finishes
(exept glass)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

Disponible dans tous les 
finitions

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Disponibile

Available

Disponibile

Available

No disponible Disponible Disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible Disponible Disponible

Disponibile in tutte le finiture

Available in all finishes

Disponibile solo 

laccato opaco/lucido

Gola piatta / profilo alluminio Gola piatta / profilo alluminio Gola “L” Gola “L” 

Flat handle profile / 
aluminium edge

Flat handle profile / 
aluminium profile “L” recessed handle profile “L” recessed handle profile Flat handle profile / 30° edge

Perfil gola plano /
borde aluminio

Perfil gola “L” Perfil gola plano / corte 30°

Gorge plat / 
bord aluminium

Perfil gola plano /
borde aluminio

Gorge plat / 
bord aluminium

Gorge plat “L” 

Perfil gola “L” 

Gorge plat “L” Gorge plat / coupe 30°

Flat handle profile to be
added to the price

Por el precio final,
añadir el precio del perfil plano

Le prix du perfil plat
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil “L”

Le prix du perfil “L”
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del 

perfil “L” curvo

Le prix du perfil “L” arrondi
doit etrè ajoutè

Recessed handle profile
to be added to the price 

Rounded and linear R.H. 
profile to be added to the price 

Only available in mat and 
glossy lacquered

Disponible solo en lacado
mate y brillante

Disponible seulement dans
les finitions laquèes

mat et brillant

M5 LN LN LN LN

LINEA EDGE LINEA PURE LINEA ROUNDLINEA EDGE “L”

CÒDIGO

TIPOLOGÌA

TIPO  GOLA

PERFIL GOLA 
VERTICAL

ACABADOS

NOTAS

CODE

TYPE

TYPE GORGE

GORGE PERFIL
VERTICAL

FINITIONS

NOTES

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

2.8

2.5

5.6
2.8

2.5

5.6
2.8

2.5

5.6
2.8

2.5

5.6
2.8

1.3

2.5 1.8

5.6

LINEA 30

CODICE

TIPOLOGIA

TIPO  GOLA

FINITURE

NOTE

CODE

TYPE

HANDLE PROFILE
TYPE

GOLA 

VERTICALE

VERTICAL HANDLE 
PROFILE

FINISHES

NOTES

Gola piatta / smusso 30°

Available in all finishes
(exept L.P. laminate, ligna 4.0,
natural wood and scratched 

metallic lacquered)

Disponible en todos los 
acabados (excepto laminado B.P.,
ligna 4.0, natural wood y lacado

metalico efecto “rayado”)

Disponible dans tous les finitions
(sauf lamine B.P., ligna 4.0, 

natural wood et lacquè
mettallique brossè)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso melaminico, ligna 4.0,

natural wood e metallo graffiato)

Per calcolo prezzo

includere gola piatta

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be

added to the price

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be 

added to the price

Per calcolo prezzo

includere gola “L” 

Per calcolo prezzo

includere gola “L” curva 

Disponibile in tuttele finiture

(escluso vetro)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso vetro)

Available in all finishes
(exept glass)

Available in all finishes
(exept glass)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

Disponible dans tous les 
finitions

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Disponibile

Available

Disponibile

Available

No disponible Disponible Disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible Disponible Disponible

Disponibile in tutte le finiture

Available in all finishes

Disponibile solo 

laccato opaco/lucido

Gola piatta / profilo alluminio Gola piatta / profilo alluminio Gola “L” Gola “L” 

Flat handle profile / 
aluminium edge

Flat handle profile / 
aluminium profile “L” recessed handle profile “L” recessed handle profile Flat handle profile / 30° edge

Perfil gola plano /
borde aluminio

Perfil gola “L” Perfil gola plano / corte 30°

Gorge plat / 
bord aluminium

Perfil gola plano /
borde aluminio

Gorge plat / 
bord aluminium

Gorge plat “L” 

Perfil gola “L” 

Gorge plat “L” Gorge plat / coupe 30°

Flat handle profile to be
added to the price

Por el precio final,
añadir el precio del perfil plano

Le prix du perfil plat
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil “L”

Le prix du perfil “L”
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del 

perfil “L” curvo

Le prix du perfil “L” arrondi
doit etrè ajoutè

Recessed handle profile
to be added to the price 

Rounded and linear R.H. 
profile to be added to the price 

Only available in mat and 
glossy lacquered

Disponible solo en lacado
mate y brillante

Disponible seulement dans
les finitions laquèes

mat et brillant

M5 LN LN LN LN

LINEA EDGE LINEA PURE LINEA ROUNDLINEA EDGE “L”

CÒDIGO

TIPOLOGÌA

TIPO  GOLA

PERFIL GOLA 
VERTICAL

ACABADOS

NOTAS

CODE

TYPE

TYPE GORGE

GORGE PERFIL
VERTICAL

FINITIONS

NOTES

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

2.8

2.5

5.6
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5.6

LINEA 30

CODICE

TIPOLOGIA

TIPO  GOLA

FINITURE

NOTE

CODE

TYPE

HANDLE PROFILE
TYPE

GOLA 

VERTICALE

VERTICAL HANDLE 
PROFILE

FINISHES

NOTES

Gola piatta / smusso 30°

Available in all finishes
(exept L.P. laminate, ligna 4.0,
natural wood and scratched 

metallic lacquered)

Disponible en todos los 
acabados (excepto laminado B.P.,
ligna 4.0, natural wood y lacado

metalico efecto “rayado”)

Disponible dans tous les finitions
(sauf lamine B.P., ligna 4.0, 

natural wood et lacquè
mettallique brossè)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso melaminico, ligna 4.0,

natural wood e metallo graffiato)

Per calcolo prezzo

includere gola piatta

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be

added to the price

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be 

added to the price

Per calcolo prezzo

includere gola “L” 

Per calcolo prezzo

includere gola “L” curva 

Disponibile in tuttele finiture

(escluso vetro)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso vetro)

Available in all finishes
(exept glass)

Available in all finishes
(exept glass)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

Disponible dans tous les 
finitions

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Disponibile

Available

Disponibile

Available

No disponible Disponible Disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible Disponible Disponible

Disponibile in tutte le finiture

Available in all finishes

Disponibile solo 

laccato opaco/lucido

Gola piatta / profilo alluminio Gola piatta / profilo alluminio Gola “L” Gola “L” 

Flat handle profile / 
aluminium edge

Flat handle profile / 
aluminium profile “L” recessed handle profile “L” recessed handle profile Flat handle profile / 30° edge

Perfil gola plano /
borde aluminio

Perfil gola “L” Perfil gola plano / corte 30°

Gorge plat / 
bord aluminium

Perfil gola plano /
borde aluminio

Gorge plat / 
bord aluminium

Gorge plat “L” 

Perfil gola “L” 

Gorge plat “L” Gorge plat / coupe 30°

Flat handle profile to be
added to the price

Por el precio final,
añadir el precio del perfil plano

Le prix du perfil plat
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil “L”

Le prix du perfil “L”
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del 

perfil “L” curvo

Le prix du perfil “L” arrondi
doit etrè ajoutè

Recessed handle profile
to be added to the price 

Rounded and linear R.H. 
profile to be added to the price 

Only available in mat and 
glossy lacquered

Disponible solo en lacado
mate y brillante

Disponible seulement dans
les finitions laquèes

mat et brillant

M5 LN LN LN LN

LINEA EDGE LINEA PURE LINEA ROUNDLINEA EDGE “L”

CÒDIGO

TIPOLOGÌA

TIPO  GOLA

PERFIL GOLA 
VERTICAL

ACABADOS

NOTAS

CODE

TYPE

TYPE GORGE

GORGE PERFIL
VERTICAL

FINITIONS

NOTES

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè
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LINEA 30

CODICE

TIPOLOGIA

TIPO  GOLA

FINITURE

NOTE

CODE

TYPE

HANDLE PROFILE
TYPE

GOLA 

VERTICALE

VERTICAL HANDLE 
PROFILE

FINISHES

NOTES

Gola piatta / smusso 30°

Available in all finishes
(exept L.P. laminate, ligna 4.0,
natural wood and scratched 

metallic lacquered)

Disponible en todos los 
acabados (excepto laminado B.P.,
ligna 4.0, natural wood y lacado

metalico efecto “rayado”)

Disponible dans tous les finitions
(sauf lamine B.P., ligna 4.0, 

natural wood et lacquè
mettallique brossè)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso melaminico, ligna 4.0,

natural wood e metallo graffiato)

Per calcolo prezzo

includere gola piatta

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be

added to the price

Per calcolo prezzo includere

 gola piatta + maniglia

Flat handle profile and
aluminium edge to be 

added to the price

Per calcolo prezzo

includere gola “L” 

Per calcolo prezzo

includere gola “L” curva 

Disponibile in tuttele finiture

(escluso vetro)

Disponibile in tutte le finiture

(escluso vetro)

Available in all finishes
(exept glass)

Available in all finishes
(exept glass)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

(excepto vidrio)

Disponible dans tous les 
finitions

(sauf en verre)

Disponible en todos los 
acabados

Disponible dans tous les 
finitions

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Non disponibile

Not available

Disponibile

Available

Disponibile

Available

No disponible Disponible Disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible

No disponible

Non disponible Disponible Disponible

Disponibile in tutte le finiture

Available in all finishes

Disponibile solo 

laccato opaco/lucido

Gola piatta / profilo alluminio Gola piatta / profilo alluminio Gola “L” Gola “L” 

Flat handle profile / 
aluminium edge

Flat handle profile / 
aluminium profile “L” recessed handle profile “L” recessed handle profile Flat handle profile / 30° edge

Perfil gola plano /
borde aluminio

Perfil gola “L” Perfil gola plano / corte 30°

Gorge plat / 
bord aluminium

Perfil gola plano /
borde aluminio

Gorge plat / 
bord aluminium

Gorge plat “L” 

Perfil gola “L” 

Gorge plat “L” Gorge plat / coupe 30°

Flat handle profile to be
added to the price

Por el precio final,
añadir el precio del perfil plano

Le prix du perfil plat
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil “L”

Le prix du perfil “L”
doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del 

perfil “L” curvo

Le prix du perfil “L” arrondi
doit etrè ajoutè

Recessed handle profile
to be added to the price 

Rounded and linear R.H. 
profile to be added to the price 

Only available in mat and 
glossy lacquered

Disponible solo en lacado
mate y brillante

Disponible seulement dans
les finitions laquèes

mat et brillant

M5 LN LN LN LN

LINEA EDGE LINEA PURE LINEA ROUNDLINEA EDGE “L”

CÒDIGO

TIPOLOGÌA

TIPO  GOLA

PERFIL GOLA 
VERTICAL

ACABADOS

NOTAS

CODE

TYPE

TYPE GORGE

GORGE PERFIL
VERTICAL

FINITIONS

NOTES

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

Por el precio final,
añadir el precio del perfil 
plano y del borde aluminio

Le prix du perfil plat et du
bord en aluminium

doit etrè ajoutè

/ No.2 LINEA   
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

/ No.2 LINEA
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.2 LINEA 
tipologia di aperture / type of openings / type d’ouvertures / tipo de aberturas

tipo gola

handle profile 
type

type gorge

tipo gola

codice
code
code
còdigo

gola verticale

vertical handle 
profile

profil gorge vertical

perfil gola vertical

Gola piatta / anta smusso 30°

Flat handle profile / 30° edge 

Gorge plat / coupe 30°

Perfil gola plano / corte 30°

Gola piatta / anta profilo alluminio

Flat handle profile / 
aluminium profile

Gorge plat / bord aluminium

Perfil gola plano / borde aluminio

Gola “L” / anta piatta

“L” recessed handle profile 

Profil Gorge “L”

Perfil gola “L”

Gola “L” / anta piatta

“L” recessed handle profile 

Profil Gorge “L”

Perfil gola “L”

M5 LN LN LN

Non disponibile

Not available 

No disponible

Non disponible

Non disponibile

Not available 

Not available

Not available

Disponibile

Available 

Disponible

Disponible

Disponibile

Available 

Disponible

Disponible

LINEA 30 LINEA EDGE LINEA PURE                              LINEA ROUND

maniglia a Gola
recessed handle profile
ouverture avec gorge
apertura con gola

maniglia Linea 30
flat handle profile
Gorge Linea 30
Gola Linea 30

maniglia profilo finitura nero WLL
handle profile black finish WLL
profil gola finition noir WLL
perfil gola negro WLL

profilo verticale 
vertical profile 
profil vertical 
perfil vertical

La gola verticale è disponibile solo per LINEA PURE e LINEA ROUND. / Vertical channel is available only for LINEA PURE and LINEA ROUND. 
Le profil poignée gorge vertical est disponible seulement pour LINEA PURE et LINEA ROUND. / El perfil gola vertical está disponible solo para LINEA PURE y LINEA ROUND.

2.2 cm

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

77 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

2.5 cm 2.5 cm 2.5 cm 2.5 cm1.8 cm

5.6 cm 5.6 cm 5.6 cm 5.6 cm
2.8 cm 2.8 cm 2.8 cm 2.8 cm

1.3 cm
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/ No.3 
LOUNGE  
design Enrico Cesana
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/ No.3 LOUNGE   
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No. 3 LOUNGE  
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

telaio / frame / cadre / puerta vetrina

alluminio cromato
chromed aluminium
aluminium chromée
aluminio cromado

titanio
titanium
titane
titanio

anodizzato nero
anodised black
anodisé noir
anodizado negro

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

79.6 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

6 cm
0.7 cm

6 cm

2.2 cm

maniglia a gola WLV verticale
integrated vertical handle WLV
poignée intégrée WLV verticale
tirador integrado WLV vertical

maniglia a gola WLR orizzontale
integrated horizontal handle WLR
poignée horizontale WLR 
intégrée
tirador horizontal WLR integrado

maniglia nera zigrinata WZ1
black milled handle WZ1
poignée moletée noir WZ1
tirador estriado negro WZ1

10 cm
10 cm

10 cm

L

L
V1
bronzo riflettente
mirror-effect bronze
bronze effet miroir
bronze efecto espejo

V2
stop sol

V4
trasparente
transparent
transparent
transparente

V5
fumè grigio
smoke grey   
verre gris fumé
cristal ahumado

vetro / glass / cristal / cristal

anta telaio consigliata finitura alluminio con vetro / suggested aluminium framed glass door
porte vitrine conseillée avec cadre d’aluminium / puerta vitrina recomandada con marco de aluminio

LOUNGE 50_51
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/ No.4 
PEPPER  
design Bizzarri Design Associati
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PEPPER 64_65

/ No.4 PEPPER  
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.4 PEPPER  
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

2.2 cm

anta dogata / staved door
porte à douves / puerta con duelas

anta telaio consigliata allumino anodizzato con vetro 
suggested aluminium framed glass door 
porte vitrine conseillée avec cadre d’aluminium
puerta vitrina recomandada con marco de aluminio

79.6 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

3.4 cm

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

35 mm

2.2 cm

1.2 cm
2.2 cm

2 cm

nero
black
noir
negro

integrata basi e colonne 
integrated for base and tall cabinets
integrée pour éléments bas et 
colonnes
integrado para bajos y columnas

maniglia ante rientranti WZ4
handle for pocked doors WZ4
poignée pour portes 
escamotables WZ4
tirador para puertas emportables 
WZ4

pomolo colonne vetrina WG2
knob for tall cabinets with glass 
door WG2
bouton pour colonne vitrine WG2
pomo para columna vitrina WG2

PEPPER 66_67



/ No.5 
NOISETTE  
design Roberto Lazzeroni

NOISETTE 68_69



NOISETTE 70_71



NOISETTE 72_73

/ No.5 NOISETTE  
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.5 NOISETTE  
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

79.6 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

L 18 per frontali 30-45 / W 18 for doors 30-45
L 28 per frontali 60-90 / W 28 for doors 60-90
L 38 per frontali 120 / W 38 for doors 120

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

maniglia Noisette WN1
Noisette handle WN1
poignée Noisette WN1
tirador Noisette WN1

profilo verticale
vertical profile
profil vertical
perfil vertical

profilo verticale
vertical profile
profil vertical
perfil vertical

L

=

=
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2.2 cm

2.9 cm
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/ No.6 
MELOGRANO  
design Leone+Mazzari

MELOGRANO 74_75
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MELOGRANO 78_79

/ No.6 MELOGRANO
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.6 MELOGRANO 
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

anta telaio
framed door
porte avec cadre
puerta con marco

pomolo in legno MG1
wooden knob MG1
bouton en bois MG1
pomo de madera MG1

67.6 cm

11.6 cm

10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

2.6 cm

5.4 cm

4 cm

4 cm 5.8 cm

5.8 cm
2.8 cm



/ No.7 
MARILYN  
design Delta Studio

MARILYN 80_81



MARILYN 82_83



/ No.7 MARILYN  
maniglie / handles / poignées / manejas 

/ No.7 MARILYN    
caratteristiche anta / doors features / caractéristiques de la porte / características de la puerta

maniglia a ponte alluminio 
lucido, titanio o nera WZ2
bright aluminium, titanium or 
black bridge handle WZ2
poignée à pont aluminio brillo, 
titanium ou noir WZ2
Tirador en puente aluminium 
brillant, titanium o negro WZ2

79.6 cm
altezza anta / door height
hauteur de la porte / altura de la puerta

8/10 cm
altezza zoccolo / plinth height
hauteur du socle / altura del zócalo

spessore anta / door thickness
épaisseur de la porte / espesor de puerta

2.2 cm

5.2 cm

3 cm

0.8 cm

3 cm

22.4 cm

25 cm

MARILYN 84_85
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/ 
 L

ar
ic

e 
te

rm
ic

o 
N

1,
 l

ac
ca

to
 o

pa
co

 t
or

to
ra

 A
09

 /
 H

ea
t 

tr
ea

te
d 

la
rc

h,
 d

ov
e 

gr
ey

 A
09

 m
at

t 
la

cq
ue

re
d 

/ 
M

él
èz

e 
th

er
m

ot
ra

ité
 N

1,
 l

aq
ué

 m
at

 g
ri

s 
to

ur
te

re
lle

 A
09

 /
 A

le
rc

e 
té

rm
ic

o,
 

la
ca

do
 m

at
e 

gr
is

 tó
rt

ol
a 

A
09
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92_93

/ MADE IN 
ITALY FOR 
THE WHOLE 
WORLD



LOUNGE 94_95
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LINEA 30 96_97



LINEA 30 98_99
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LOUNGE 100_101
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legno impiallacciato / wood veneered / bois plaqué / madera enchapada

ligna 4.0 impiallacciato vegetale / ligna 4.0 plant veneered / ligna 4.0 plaqué végétal / ligna 4.0 enchapado vegetal

legno impiallacciato rovere tinto vena orizzontale / oak veneered stained with horizontal grains / chêne plaqué veines horizontales
roble enchapado vetas horizontales

legno impiallacciato rovere laccato poro aperto vena orizzontale / oak veneered open pore lacquered with horizontal grains
chêne plaqué pore ouvert veines horizontales / roble enchapado lacado poro abierto vetas horizontales

LK
eucalipto
eucalyptus
eucalyptus
eucalipto

LL
legno antico
antique wood
bois antique
madera antigua

LG
olivo
olive wood
olivier
olivo

LH
noce americano
american walnut
noyer américain
nogal americano

LF
palissandro
rosewood
palissandre
palisandro

LE
ebano
ebony
ébène
ébano

LZ
olivo lucido
glossy olive 
wood
olivier brillant
olivo brillante

LR
larice verticale 
bianco
larch veneered 
white
mélèze blanc 
vertical 
alerce blanco 
vertical

LP
rovere 
termotrattato
heat-treated oak
chëne thermo-
traité
roble tratado 
térmicamente

LV
palissandro lucido
glossy rosewood
palissandre brillant
palisandro brillante

K5014
rovere Cotto
Cotto oak
Cotto chêne
Cotto roble

K5007
Noce Italiano
Italian walnut
Noyer italien
Nogal italiano 

K5012
rovere Grey
Grey oak
chêne Grey
roble Grey

K5002
rovere naturale
natural oak
chêne naturel
roble natural

LA R01
rovere naturale
natural oak
chêne naturel
roble natural

LA R02
rovere sbiancato
bleached oak
chêne blanchi
roble blanqueado

LA R03
tinto bianco 
poro scuro
white stain oak
teinté blanc 
pore foncé
teñido blanco
poro oscuro

LA R04
rovere grigio caldo
warm grey stain oak
chêne gris chaud
roble gris caliente

LA R05 
tinto grigio chiaro
poro scuro
light grey stain oak
teinté gris clair 
pore foncé
teñido gris claro 
poro oscuro

LA R06 
tinto grigio medio 
poro scuro
grey stain oak
teinté gris moyen 
pore foncé
teñido gris medio 
poro oscuro

LA R07
tinto grigio scuro
dark grey painted
teinté gris foncé
teñido gris oscuro

LA R08
tinto noce
walnut stain oak
teinté noyer
teñido nogal

LA R09
tinto tabacco
tobacco stain oak
teinté tabac
teñido tabaco

LA R10
tinto wengè
wengé stain oak
teinté wengue
teñido wenguè

LB A01/A41
laccato opaco 
poro aperto
open pore mat 
lacquered
laquè mat pore 
ouvert
lacado mate poro 
abierto

LB A00
laccato Ral poro 
aperto
open pore 
lacquered Ral 
laqué Ral pore 
ouvert
lacado Ral poro 
abierto

LB A99
laccato al 
campione poro 
aperto
open pore 
lacquered by sample 
laqué pore ouvert 
à l’échantillon
lacado poro abierto 
sobre muestra

legno impiallacciato rovere laccato poro aperto fiammato vena verticale / oak veneered open pore lacquered with vertical grains
chêne plaqué pore ouvert veines verticales / roble enchapado lacado poro abierto vetas verticales

LB A01/A41
laccato opaco
poro aperto
open pore mat 
lacquered
laquè mat pore 
ouvert
lacado mate poro 
abierto

LB A00
laccato Ral poro 
aperto
open pore 
lacquered Ral 
laqué Ral pore 
ouvert
lacado Ral poro 
abierto

LB A99
laccato al 
campione 
poro aperto
open pore 
lacquered 
by sample 
laqué pore ouvert 
à l’échantillon
lacado poro 
abierto sobre 
muestra

LU
ebano lucido
glossy ebony
ébène brillant
ébano brillante

LM
olmo
elm
orme
olmo

LS
eucalipto silver
silver 
eucalyptus
eucalyptus 
argent
eucalipto silver

/ FINITURE   
finishes / finitions / acabados 

legno impiallacciato rovere tinto fiammato vena verticale / oak veneered stained with flamed vertical grains / plaqué veines verticales
roble enchapado vetas verticale

LC R01
rovere naturale
natural oak
chêne naturel
roble natural

LC R02
rovere sbiancato
bleached oak
chêne blanchi
roble blanqueado

LC R03
tinto bianco 
poro scuro
white stain oak
teinté blanc 
pore foncé
teñido blanco 
poro oscuro

LC R04
rovere grigio caldo
warm grey stain oak
chêne gris chaud
roble gris caliente

LC R05 
tinto grigio chiaro
poro scuro
light grey stain oak
teinté gris clair 
pore foncé
teñido gris 
poro oscuro

LC R06 
tinto grigio medio 
poro scuro
grey stain oak
teinté gris moyen 
pore foncé
teñido gris medio 
poro oscuro

LC R07
tinto grigio scuro
dark grey painted
teinté gris foncé
teñido gris oscuro

C R08
tinto noce
walnut stain oak
teinté noyer
teñido nogal

LC R09
tinto tabacco
tobacco stain oak
teinté tabac
teñido tabaco

LC R10
tinto wengè
wengé stain oak
teinté wengue
teñido wenguè

102_103



laccato opaco/lucido e monolaccato lucido / mat/glossy lacquered and glossy lacquered one side 
laqué mat/brillant et monolaquè brillant / lacado mate/brillante y monolacado brillante

laminato b.p. / l.p. laminate / laminé b.p. / laminado b.p. 

resina / resin / résin / resina

laminam / laminam / laminam / laminam

laccato opaco textured / mat Textured Laquered / laqué Mat Texturé / lacado Mate Texturizado

laminato b.p. supermatt / l.p. laminate Supermatt / laminè b.p. Supermatt / laminado b.p. Supermatt

A01
bianco caldo
warm white
blanc chaud
blanco caliente

A02
bianco queen
queen white
blanc queen
blanco queen

A03
calce
lime
chaux
cal

A04
canapa
hemp
chanvre
cáñamo

A06
argilla
clay
argile
arcilla

A07
beige
beige
beige
beige

A08
platino
platinum
platine
platino

A09
tortora
dove grey
greige
tortola

A26
marrone ciad
chad brown
marron tchad
marròn chad

A27
caffé
coffee
café
café

N4
rovere termico

N5
rovere grigio

N6
rovere lerici

N7
olmo grigio

N8
legno vintage

ND
rovere San Remo 
white

N3
bianco finitura 
seta

N9
argilla

NA
platino

NB
cemento chiaro

RSDG
dim grey

RSDR
dark grey

RSGA
anthracite

RSSG
silver grey

RSOP
ossido plumb 

RSOD
ossido dayma

LMFP
fokos piombo

LMFT
fokos terra

LMPV
pietra di savoia 
grigia

LMPS
pietra di savoia 
antracite

LMOS
oxide nero

YCHA
champagne

YBRO
bronzo

YGRF
grigio ferro

YANT
antracite

YORO
oro

YRA2
rame

YTI2
titanio

YNER
nero

LSBI
bianco

LSFA
fango 

LSGR
grigio

LSNE
nero

chocolat
chocolat
chocolat
chocolate

A24
verde muschio
musk green
vert musc
verde musgo

A25
verde palude
swamp green
vert marais
verde pantano

A34
roccia
rock
roche
roca

A35
ghiaccio
ice
glacier
hielo

A30
grigio chiaro
light grey
gris clair
gris claro

A31
grigio scuro
dark grey
gris foncé
gris oscuro

A32
grigio perla
pearl grey
gris perle
gris perla

A36
grigio londra
london Grey
gris Londre
gris Londres

A37
antracite
anthracite
anthracite
antracita

NC
cemento scuro

NE
oxid kupfergronze

NF
native oak light

NG
basalt

NH
taupe

NK
ulme lava

NL
eiche sanremo 
tabacco

NM
grigio cobalto

NQ
beton

NR
glauco

A33
nero
black
noir
negro

A20
blu scuro
dark blue
bleu foncé
azul oscuro

A22
blu china
china blue
bleu chine
azul china 

A21
blu notte
night blue
bleu nuit
azul noche

A38
carta da 
zucchero
mid-blue
bleu pastel
cian pálido

A39
petrolio
petroleum blue
bleu pétrole
azul petróleo

A11
giallo peperone
pepper yellow
jaune poivron
amarillo pimiento

A13
arancio scuro
dark orange
orange foncé
naranja oscuro

A14
rosso ginger
ginger red
rouge ginger
rojo ginger

A15
rosso barolo
barolo red
rouge barolo
rojo barolo

NS
landscape

NT
eclissi

NU
effra

NV
diamant weib

NW
ciliegio penorte

NX
noce dozuky

NY
cemento bianco

NZ
bronzo 
metallizzato

N0
antracite 
metallizzato

A40
terracotta
terracotta
terre cuite
terracota

A41
piombo
lead
plomb
plomo

A99
al campione
by sample
á l’échantillon
sobre muestra

A00
Ral

/ FINITURE   
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fenix

laccato speciale / special lacquered / laqué spécial / lacado especial

FXBK
bianco Kos

FXBM
bianco malè 

FXBX
beige luxor

FXCT
castoro Ottawa 

FXZD
zinco Doha

FXGL
grigio Londra 

FXBD
bronzo Doha

FXRJ
rosso jaipur 

FXVC
verde Comodoro 

FXBL
bluriva 

LAPS
peltro scuro

LAPN
peltro nero

FXGE
grigio Effeso 

FXTD
titanio Doha

FXGB
grigio bromo 

FXPD
piombo Doha

FXNI
nero ingo

FXGA
grigio antrim 
saten

FXBE
beige arizona 
saten

/ FINITURE   
finishes / finitions / acabados 

laccato opaco metallo effetto graffiato / scratched metal lacquered / laqué métallisé effet rayé / lacado metallizado efecto rayado

YCHA
champagne

YBRO
bronzo

YGRF
grigio ferro

YANT
antracite

YORO
oro

YRA2
rame

YTI2
titanio

YNER
nero

*Le cucine realizzate con le finiture Natural Wood possono evidenziare variazioni cromatiche rispetto ai campioni indicati in funzione dell’accostamento 
delle diverse texture. Ciò è da considerarsi come peculiarità della finitura, pertanto non potrà in alcun caso costituire motivo di contestazione o reso.
Kitchens made with Natural Wood finishes may show color variations compared to the samples indicated depending on the combination of different textures. 
This is to be considered as a peculiarity of the finish, therefore it cannot in any case constitute a reason for dispute or return.
Les cuisines fabriquées avec des finitions Natural Wood peuvent présenter des variations de couleur par rapport aux échantillons indiqués en fonction de la combinaison 
de différentes textures. Ceci est à considérer comme une particularité de la finition, donc cela ne peut en aucun cas constituer un motif de contestation ou de retour. 
Las cocinas realizadas con acabados en Natural Wood pueden presentar variaciones de color respecto a las muestras indicadas en función de la combinación 
de diferentes texturas. Esto debe considerarse como una peculiaridad del acabado, por lo que en ningún caso puede constituir un motivo de disputa o devolución.

hpl

* natural wood

SRBI
bianco

SRCU
cuba

SRRG
ruggine

SRVU
vulcano pietra

SRBP
bianco pietra

SRNA
nassau

SRBL
black rock

SRAV
avana

SRCA
calais

SRWD
woody

TNAS
abete saponato

TNQE
quercia

TNAG
abete grigio

TNAN
abete nero

TNMC
multicolor

TNRA
rovere ascia

SRME
merak

SRNP
nero pietra

SRSA
savoy

SRAE
argento

SRQU
quiber

SRCY
cayman

SRTS
tosca

SRBE
belon

SRFA
faucon

SRBR
brook

SRTC
tocsy

SRKL
kalibra

SRKA
karbon

SRJA
jamir

SRMT
moiet

SRNM
nero marquinia

SRST
stromboli

SRKN
kanè

SRMU
muah

SRBB
blimè

SRSB
sobuà

SRBS
bois

SRCT
clay touch

SRFT
fumè touch
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** vetro laccato satinato o lucido / satin or glossy lacquered glass / verre laqué satiné ou brillant / cristal lacado satinado o brillante

struttura / structure / structure / estructura

A01
bianco caldo
warm white
blanc chaud
blanco caliente

A02
bianco queen
queen white
blanc queen
blanco queen

A03
calce
lime
chaux
cal

A04
canapa
hemp
chanvre
cáñamo

A06
argilla
clay
argile
arcilla

A07
beige
beige
beige
beige

A08
platino
platinum
platine
platino

A09
tortora
dove grey
greige
tortola

A26
marrone ciad
chad brown
marron tchad
marròn chad

A27
caffé
coffee
café
café

bianco
white
blanc
blanco

antracite
anthracite
anthracite
antracita

chocolat
chocolat
chocolat
chocolate

A24
verde muschio
musk green
vert musc
verde musgo

A25
verde palude
swamp green
vert marais
verde pantano

A34
roccia
rock
roche
roca

A35
ghiaccio
ice
glacier
hielo

A30
grigio chiaro
light grey
gris clair
gris claro

A31
grigio scuro
dark grey
gris foncé
gris oscuro

A32
grigio perla
pearl grey
gris perle
gris perla

A36
grigio londra
london Grey
gris Londre
gris Londres

A37
antracite
anthracite
anthracite
antracita

A33
nero
black
noir
negro

A20
blu scuro
dark blue
bleu foncé
azul oscuro

A22
blu china
china blue
bleu chine
azul china 

A21
blu notte
night blue
bleu nuit
azul noche

A38
carta da 
zucchero
mid-blue
bleu pastel
cian pálido

A39
petrolio
petroleum blue
bleu pétrole
azul petróleo

A11
giallo peperone
pepper yellow
jaune poivron
amarillo pimiento

A13
arancio scuro
dark orange
orange foncé
naranja oscuro

A14
rosso ginger
ginger red
rouge ginger
rojo ginger

A15
rosso barolo
barolo red
rouge barolo
rojo barolo

A40
terracotta
terracotta
terre cuite
terracota

A41
piombo
lead
plomb
plomo

A99
al campione
by sample
á l’échantillon
sobre muestra

A00
Ral

/ FINITURE   
finishes / finitions / acabados 

**I fianchi di finitura possono essere realizzati in qualsiasi finitura presente nelle tabelle. Solo l’anta in vetro laccato avrà i fianchi laccati opachi nella versione 
vetro satinato e vetro lucido.  /  The finished sides can be made in any finish present in the tables. Only the lacquered glass door will have matt lacquered sides in 
both the satin glass and glossy glass version.  /  Les côtés de finition peuvent être réalisés dans n’importe quelle finition présente dans les tables. Seule la porte en 
verre laqué aura des côtés laqué mat dans la version verre satiné et verre brillant.  /  Los costados se pueden realizar en cualquier acabado presente en las tablas. 
Solo la puerta de cristal lacado tendrá costados lacados mate sea en la versión de cristal satinado sea cristal brillante.

I colori di finitura sono puramente indicativi essendo tecnicamente impossibile la fedeltà assoluta
Colours of finish are purely indicative being technically impossible absolute fidelity 
Les teintes des finitions sont purement indicatives, car la fidélité absolue est techniquement impossible
Los colores de acabado son meramente indicativos ya que es técnicamente imposible reproducir la tonalidad aon absoluta fidelidad.
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